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OBJECTIFS

 la mondialisation est à l#œuvre comme en témoignent au 

quotidien les circulations multiples de personnes (migration, 

mobilité) de marchandises et de pratiques (musique, sport, 

cuisine, médecine). La planète est même qualifiée dans les 

médias de « village global ». Mais que l#on choisisse le 

mot « mondialisation » (ou sa variante plus anglophone 

de « globalisation ») qu#entend-on exactement par là ? 

Certainement pas une uniformisation qui ferait que les 

habitants de quelques pays adopteraient ou adapteraient 

les façons d#être, de penser ou de parler de pays 

plus puissants, dans une perspective aujourd#hui trop 

simplificatrice d#influence du Nord sur le Sud ou des 

riches sur les pauvres. Les études globales (Global Studies) 

témoignent au contraire de la diversification des rencontres 

et des contacts entre langues, cultures et pratiques humaines 

de tous types dans des espaces segmentés aux interférences 

multiples.Pour notre part, nous aborderons les différents 

modes de déclinaison de la globalisation en prenant la 

perspective langagière comme focus. Dans un premier 

temps, nous étudierons quelques discours sur la globalisation 

et observerons quelles concurrences entre représentations 

positives, négatives et plus indécises s’établissent à la lecture 

de tels discours (institutionnels, médiatiques, éducatifs). 

Après ces premières réflexions empruntant pour l’essentiel 

à l’analyse du discours, nous regarderons comment les 

pratiques langagières peuvent elles-aussi relever de la 

globalisation. La démarche privilégiée sera alors celle de 

la Linguistic Landscape Analysis (Analyse des paysages 

linguistiques) qui s’intéresse au déploiement des langues 

dans un espace donné (qu’il s’agisse des transports 

en commun d’une métropole inter- nationale, de sites 

touristiques en différents points du monde, ou de l’Internet). 

Le poids des politiques (linguistiques, migratoires, urbaines et 

économiques) sera alors interrogé. Enfin, dans les dernières 

séances, nous croiserons les discours sur la globalisation 

avec les pratiques langagières relevant du phénomène 

lui-même, afin de montrer comment une interdisciplinarité 

raisonnée permet de construire l’interprétation des faits 

sociaux.
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